OUTSIDE

INSIDE

Dimensions: 70 x 135 mm

SOFTWARE DOWNLOAD

TELECHARGEMENT DE LOGICIEL | DESCARGA DE SOFTWARE
| SOFTWARE HERUNTERLADEN | SCARICA SOFTWARE |
YAZILIMI INDIR | SCIAGANIE OPROGRAMOWANIA |
DOWNLOAD DE SOFTWARE | 3AIPY3KA MPOrPAMMHOIO
OBECMEYEHVA | VI bz T7DATYO—R | AZEL0]
CHe2E | METH | R TH

- Download the DisplayLink software on your host
device by visiting www.satechi.net/display-link

- Téléchargez le logiciel DisplayLink sur votre appareil hote en
visitant le site suivant www.satechi.net/display-link

« Descargue el software DisplayLink en su dispositivo host
visitando www.satechi.net/display-link

+ Laden Sie die DisplayLink-Software auf Ihr Host-Gerat
herunter, indem Sie www.satechi.net/display-link besuchen.

« Scaricare il software DisplayLink sul dispositivo host visitando
il sito www.satechi.net/display-link

+ DisplayLink yazilimini www.satechi.net/display-link adresini
ziyaret ederek ana cihaziniza indirin.

- Pobierz oprogramowanie DisplayLink na swoje urzadzenie
hosta, odwiedzajac stronge www.satechi.net/display-link

- Descarregue o software DisplayLink para o seu dispositivo
anfitrido visitando www.satechi.net/display-link

+ 3arpysute nporpammHoe obecneyeHue DisplayLink Ha Balle
YCTPOICTBO, NoceTuB calT www.satechi.net/display-link

« www.satechi.net/display-link IZ7 7t 2 L T, K2 #ERIC
DisplayLink¥ 7 k7 z 7Z AT >YO— R LTLEE L,

- www.satechi.net/display-link O Al @A E ZX|0f| DisplayLink
ALEQOE CHRZESIMR.

- TEEERAE £ N# DisplayLink #0388, 55i5h
www.satechi.net/display-link

- TEENIGE _ETE DisplayLink 24, 51418)
www.satechi.net/display-link

IMPORTANT

BEERER

- Le logiciel DisplayLink est requis pour la sortie d'affichage de
trois moniteurs.

monitores.

- Die DisplayLink-Software ist fur die Anzeigeausgabe von drei
Monitoren erforderlich.

monitor.
« Ug monitérden gériintii gikist igin DisplayLink yazilimi gereklidir.

+ Oprogramowanie DisplayLink wymagane do wyjscia na trzy
monitory.

- O software DisplayLink é necessdrio para a saida de exibigdo de
trés monitores.

N306paXxeHuns C Tpex MOHUTOPOB.

THUETY,

« M| CHe| 2LIE{0l| M T A Z2i|0] £31 S St2{™ DisplayLink
ALEL 07} HRBfLCh

- = BRT R BB EItH R 2 DisplayLink 8o

= AERBNETREEHEE DisplayLink #iffo

- When connecting to a USB-A host device using the
included adapter, only Display 2 & Display 3 ports will
output video using DisplayLink Software.

« Lorsqu'il est connecté a un périphérique hote USB-A a l'aide de

de la vidéo a l'aide du logiciel DisplayLink.

+ Cuando se conecte a un dispositivo host USB-A usando el

IMPORTANT | IMPORTANTE | WICHTIG | IMPORTANTE | ONEMLI
| WAZNY | IMPORTANTE | BAXXHO | B2 | 52% | E2HE |

- DisplayLink Software required for triple monitor output.

- Se requiere el software DisplayLink para mostrar pantalla en tres

- Il software DisplayLink € necessario per l'uscita del display da tre

- MporpammHoe o6ecneyenue DisplayLink TpebyeTcs ans BbiBoAa

BBEDEZR—HDSDTA AT LA HFICIE DisplayLink V7 oz

I'adaptateur inclus, seuls les ports Display 2 et Display 3 émettront

adaptador incluido, solo los puertos Display 2 y Display 3 emitiran
video usando el Software DisplayLink.

+ Bei Anschluss an ein USB-A-Hostgerat mit dem mitgelieferten
Adapter geben nur die Display 2- und Display 3-Ports Video tber
die DisplayLink-Software aus.

+ Quando e collegato a un dispositivo host USB-A utilizzando
l'adattatore incluso, solo le porte Display 2 e Display 3
emetteranno video utilizzando il software DisplayLink.

« Uriinle birlikte verilen adaptér kullanilarak bir USB-A ana cihaza
baglandiginda, yalnizca Ekran 2 ve Ekran 3 baglanti noktalari,
DisplayLink yazilimini kullanarak video gikigi saglar.

+ Po podtgczeniu do urzadzenia hosta USB-A za pomoca
dotgczonego adaptera, tylko porty Display 2 i Display 3 beda
wysyta¢ wideo za pomocg oprogramowania DisplayLink.

+ Quando conectado a um dispositivo host USB-A usando o
adaptador incluido, apenas as portas Display 2 e Display 3
produzirdo video usando o software DisplayLink.

« [pv NOAKKYEHNUM K XOCT-ycTpoicTBy USB-A ¢ MOMOLLbIO
npunaraemMoro agantepa ToNbKo NOpTbl gucraes 2 u gucnnes 3
6yAyT BbIBOAUTDL BUAEO C NMOMOLLBIO MPOrPamMMHOro
obecneverns DisplayLink.

(IBDOTRTE—%EALTUSB-A RIS TNARITHEST 5 .
DisplayLink V7~ = 7% f# 3 LT, Display 2 & U Display 3 R —
rOBMETAEHALF T,

 ZoHE O{HEIE AFEBH0 USB-A S AE EHK|of A Z8IH Display 2
2! Display 3 ZE 2t DisplayLink 2 ZEQ|O{E AFRSI0] HIC|2Z
LN

- EE BB EA 238 5 USB-A iR #Bs, R Display 2 A
Display 3 i1 &/ DisplaylLink {48 H 1748,

- LB FEM AEECSRIE 5 USB-A M8 &Y, 2% Display 2 1
Display 3 U5 f# 8 DisplayLink 2446 57,

- Prior to powering off docking station, ensure all
external storage devices have been properly ejected.
Failure to do so can result in damaged or corrupted
files.

« Avant d'éteindre la station d'accueil, assurez-vous que tous les
périphériques de stockage externes ont été correctement éjectés.
Ne pas le faire peut entrainer des fichiers endommagés ou
corrompus.

« Antes de apagar el aparato, asegurese de que todos los
dispositivos de almacenamiento externo se hayan expulsado
correctamente. El no hacerlo puede resultar en archivos danados
o alterados.

- Stellen Sie vor dem Ausschalten der Dockingstation sicher, dass
alle externen Speichergerate ordnungsgemaf ausgeworfen
wurden. Andernfalls kénnen beschadigte oder beschadigte
Dateien entstehen.

« Prima di spegnere la docking station, assicurarsi che tutti i
dispositivi di archiviazione esterni siano stati espulsi
correttamente. In caso contrario, potrebbero verificarsi file
danneggiati o corrotti.

« Yerlestirme istasyonunu kapatmadan once, tim harici depolama
aygitlarinin diizgin sekilde gikarildigindan emin olun. Bunun
yapilmamasi, dosyalarin zarar gérmesine veya bozulmasina neden
olabilir.

- Przed wytaczeniem stacji dokujgcej nalezy upewnic sie, ze
wszystkie zewnetrzne urzadzenia pamigci masowej zostaty
prawidfowo wysuniete. Niezastosowanie sie do tego zalecenia
moze spowodowac uszkodzenie plikdw.

- Antes de desligar a docking station, certifique-se de que todos os
dispositivos de armazenamento externo foram ejetados
corretamente. Ndo fazer isso pode resultar em arquivos
danificados ou corrompidos.

« Mpexxae YeM BbIKNtoYaTb [JOK-CTaHUMIO, Y6eanTeCh, YTO BCe
BHeLUHWE 3anoMVHaloLLye YCTPOCTBA NPaBUIBbHO U3BEYEHDI.
HeBbINonHeHWe aToro TPeGoBaHUS MOXET NPUBECTU K
NOBPEXAEHUIO UMK MOBPEXAEHIO (haiinos.
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This device complies with part 15 of the FCC results. Operation is subject to the following
two conditions:

1. This device may not cause harmful interference and

2. This device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation

Note: This Equipment has been tested and found to comply with the limits for a class B
digital device, pursuant to Part 15 of the Federal Communications Commission (FCC) rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in
a residential installation. This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will
not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures

1.1. Reorient or relocate the receiving antenna

1.2. Increase the separation between the equipment and receiver

1.3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

1.4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help

Changes or modifications not expressly approved by the manufacturer could void the user's
authority to operate the equipment.

c € CE DECLARATION OF CONFORMITY

Satechi declares that this product is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of applicable EC directives. For Europe, a copy of the Declaration of
Conformity for this product may be obtained by visiting https://satechi.net/support/doc

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003
(Cet appareil numérique de la Classe B conforme a la norme NMB-003 du Canada).

EH [ WHCTpyKumm no 6esonacHocTn

Mmnoptep: 000 «/lnxayc». Agpec: Poccus, 105066, Mocksa, yn. [lobpocno6oackas, 4. 5,
cTp. 1, komHaTa 10. MpeTeHsun NpuHUMatoTea No aapecy: Poccus, 111250, r. Mocksa,
np-a 3asoaa «Cepn 1 Monot», 4.6, k.1

CtpaHa-uarotoeutens: Kutait. Gupma nsrotosutens: CapbsaHa JI/1C 7365 MuccuoH
Ixopmx Poya Crout #[ku, r. Can [lnero, Kanudoprusa 92120 CLLA.

Cpok cny6bi 1 roA. Cpok rapaHTii 1 rofl ¢ MOMEHTa NPOoAaXU. YCNOoBUS rapaHTum
CO6II0IEHME YCTIOBMI MCMONb30BAHMS. YCOBUA UCTIONb30BAHNS: Y TEMMEPaType OT
+10°C fo +35°C;6epeyb OT BNaru 1 MexaHu4eckux BO3AeCTBUIA, He pacnonarats
NIerKOBOCM/IAMEHSIOLLMECS NPEAMETbI B HEMOCPEACTBEHHOI 6/IM30CTH C YCTPOICTBOM
ocne UCnonb30BaHNs YTUN3MPOBATS.

[aTa n3rotoBnerns U MHPOPMaLMa 0 COOTBETCTBUM TpebosaHWAM TP TC ykasaHbl Ha
PO3HUYHON yNaKkoBKe Uajenns.

Jlata npou3BOACTBa HaHeceHa Ha cTvkep B gopmate MM. ITTT, rae MM - mecsu, ITTT -
rofl NPOM3BOACTBA

Mpaeuna u ycnosws ycTaHoBKY, ™ pTMP , "
yTuaM3auumu
1. YCTpOICTBO He TpeGyeT Kakoi-M60 YCTaHOBKM U CTaBUNbHOM uKcaLmm.

2. XpaHeHie yCTPOICTBa O/KHO MPOM3BOANTLCH B YAKOBKE B OTar/MBaeMbix
nomeLLeHnsax Npu TemnepaTtype Boaayxa oT +5 °C Ao +40 °C 1 oTHOCUTENbHOR
BNaXHOCTV Bo3ayxa He 6onee 80 %. B noMeleHnsAx He A0/KHO NpUCYTCTBOBaTL
arpeccuBHbIX BeLeCTs (NapoB KUC/OT, Wenoyel), BbI3bIBatOLLNX KOPPO3MIO,

3. MepeBo3Ka yCTPONCTBa JOMKHA OCYLECTBISTLCS B CyXOi Cpefe

4. MpuBOp TpebyeT BepexHOro OBPaLLEHNS, 3ALLUTbI OT BOSASHCTBIR NbINM, FPA3Y,
YAAPOB, BNIAry, OTHA U T

5. BblkntoyaiiTe npuéop nocne UCronb3oBaHUs BO N3bexaHue pacxoja MLIHeN
3HEpruy 1 oGecreuyeHns 6esonacHocTy,

6. PeanuaaLins yCTpoOiCTBa JOMKHA NPOM3BOANTLCS B COOTBETCTBUN C MECTHBIM
3aKOHOAATe/NbCTBOM

7. YTUM3aUms U3aenns fONKHa 6biTb OCYLECTBIIEHa B COOTBETCTBIM C MECTHBIMMA
HOPMam 1 NPaBINaMM NepepaBoTKM OTXO/108, YTOBbI NPEOTBPATUTH HaHeceH/e
NOTEHUMANBEHOO BPea OKPyXalolLel Cpeje B Pe3yNbTaTe HeKOHTPONMPYEMOrO
BbIGPOCA OTXOAOB.

8. Mpy 0BHaPY>KEHMN HEMCNIPABHOCTM YCTPOCTBA CNIe/lyeT HeMeAIeHHO 0BPaTUTLCS B
BTOPU30BAHHII CEPBMCHBIN LIEHTD MM YTUNM3MPOBATb YCTPOUCTBO

N o6y "
3NeKTPOHHOro 060PY/A0BaHMA
Bce nanenus, 0603HaueHHble CUMBOJIOM pasaenbHoro C60DE, OTDEGOTEHHOFO
3NeKTPUYECKOrO W 3NeKTPOHHOTO o6opyAoBakus (WEEE, aupexTtusa 2012/19/EC),
cnegyet yTUnIM3npoBaTh OTAENbHO OT HE COPTUPYEMbIX BbITOBbIX OTXOA0B. Cc uenbro
OXpaHbl 3/10POBbS 1 3ALLMTBI OKPYXKAIOLLEN CPefbl Takoe 060PY/I0BaHME HEOBXOAVMO
cAaBaTb Ha Hepepa6on<y B CneuunarnbHble NyHKTbI NpuemMa 3neKkTpru4ecKkoro n
3NEKTPOHHOro OéoponEaHMq, onpeaeneHHble NpaBuTeNnbLCTBOM MU MECTHBIMKU
opraHamu BnacTu.

ﬂpaBMﬂbHaW yTmnusaumsa n HepepaﬁOTKa NOMOryT NPeaoTBpPaTUTL BO3MOXHbIE
HeraTuBHble NOCNeACTBUA ANA oprwa»ou.Leh cpefabl ¥ 340POBbA YeNoBeKa. Yr06bI
Y3HaTb, re HaxoAsTCsA Takue NyHKTbl Cﬁopa N Kak oHn pQéOTa}OT, OﬁDQTMTSCb B
KOMMaHWHK, 3aHUMatoLLYytoCa yCTaHOBKOIZ OéOpy,ﬂOEEHMH W1 B MECTHbIE OpraHbl
BnacTm.
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SATECHI

TRIPLE 4K DISPLAY
DOCKING STATION

USER MANUAL

Manuel de l'utilisateur | Manual de usuario |
Benutzerhandbuch | Manuale utente | Kullanim
kilavuzu | Instrukcja obstugi | Manual de usuério |
PykoBoacTBo nonbzosatens | 1—H—<=a7)L |

MER Ui | ERERA | ARHA

PLUG & PLAY
BRANCHEZ & JOUEZ | CONECTAR Y USAR | STECKEN & SPIELEN |

COLLEGARE E GIOCARE | TAK VE GALISTIR | PODEACZ | UZYWAJ

| CONECTE E USE | MOAK/MOYM N PABOTAN | 75 5&7L- | 221 o Z2f0] | BMEEDA | BNEEDA
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NOTE:

2 2 * Power s
to cable)
USB-A at

upply, and USB-C to USB-C host cable included (USB-A adapter attached
- Alimentation et cable hote USB-C vers USB-C inclus (adaptateur
taché au cable) + Fuente de alimentacién y cable de host USB-C a

USB-C incluidos (adaptador USB-A conectado al cable) - Netzteil und

Alimenta.
al cavo)

USB-C in|

USB-C-zy-USB-C-Hostkabel enthalten (USB-A-Adapter am Kabel befestigt) -

zione e cavo host da USB-C a USB-C inclusi (adattatore USB-A collegato
Giic kaynagi ve USB-C - USB-C ana bilgisayar kablosu dahildir (kabloya

takil USB-A adaptorii) « Zasilacz i kabel USB-C do USB-C w zestawie (adapter
USB-A dotaczony do kabla) - Fonte de alimentagéo e cabo host USB-C para

cluido (adaptador USB-A conectado ao cabo) * Briok nutaHus u

xocT-kafenb USB-C — USB-C B komnnekTe (agantep USB-A nogkntoueH K

Kabento)

+ TIR.USB-C to USB-C R~ 7 —TILHYUTIE (7 —TILIC USB-A 7

HATZ—PMIE) + T2 3 H*| L USB-Cto USB-C SAE 0|2 Z& (Ao 20
HAZE USB-A O{HE]) - GFERM USB-C Z USB-C EHE 4 (USB-A TS E

EIE

- E¥EERIRH USB-C E USB-C EHLEE4S (USB-A IEACEREIE T FB L)

FUNCTIONS
FONCTIONS | FUNCIONES | FUNKTIONEN | FUNZIONI | FONKSIYO
IS | IR | TIRE

NLAR | FUNKCJE | FUNGOES | ®YHKLIMN | HHE |

1. Host Port (PD up to 100W)

Port Hote | Puerto Host | Host-Port | Porta Ospite | Ana Bilgisayar
Portu | Port Hosta | Porta do Host | XocT-MopT | RAK R—F |
SAEXE | B | EHED

2.USB 3.1 Gen 2 Port (10Gbps) (7.5W)

Port USB 3.1 Gen 2 | Puerto USB 3.1 Gen 2 | USB-3.1-Gen
2-Anschluss | Porta USB 3.1 Gen 2 | USB 3.1 Gen 2 Portu | Port
USB3.1Gen?2 | PortaUSB3.1Gen2 | MopT USB 3.1 Gen2 | USB
3.1Gen27R—k | USB3.1Gen?2 EE | USB 3.1 Gen 2 BB |
USB 3.1 Gen 2 ix

3. USB-C 3.1 Gen 2 Port (10Gbps) (7.5W)
Port USB-C 3.1 Gen 2 | Puerto USB-C 3.1 Gen 2 | USB-C-3.1-Gen
2-Anschluss | Porta USB-C 8.1 Gen 2 | USB-C 3.1 Gen 2 Portu |
Port USB-C 3.1 Gen 2 | Porta USB-C 3.1 Gen 2 | MopT USB-C 3.1
Gen?2 | USB-C 3.1 Gen2 /R—h | USB-C 3.1 Gen 2 ZE | USB-C
3.1 Gen 2 EHHE | USB-C 3.1 Gen 2 i

4. USB-C 3.0 Port (5Gbps)

Port USB-C 3.0 | Puerto USB-C 3.0 | USB-C 3.0-Anschluss | Porta
USB-C 3.0 | USB-C 3.0 Portu | Port USB-C 3.0 | Porta USB-C 3.0 |
MopT USB-C 3.0 | USB-C 3.0 "— K | USB-C 3.0 ZE | USB-C 3.0
JERFIR | USB-C 3.0 K00

5. Audio Jack Connector

Connecteur de Prise Audio | Conector de Audio | Audio-
Klinkenstecker | Connettore Jack Audio | Ses Jaki Baglantisi |
Ztgcze Gniazda Audio | Conector de Entrada de Audio | Ayano
PasbeM | =T A DvyIARTA | QL M HUE | S48
FLIERERE | SIURFLERSR

6. Power Button

Bouton d'alimentation | Botén de Encendido | Stromtaste |
Tasto di Accensione | Gug Dugmesi Przycisk Zasilania |
Bot&o Liga/Desliga | Kronka MutaHus | REY | HEAHE |

BRI | IR

|
&

7. Kensington Lock

Verrou Kensington | Candado Kensington | Kensington Schloss |
Blocco Kensington | Kensington Kilidi | Blokada Kensington | Trava
Kensington | KeHcuHrtoHckuii 3amok | Kensington A7/ |
Kensington 3% X| | Kensington ## | Kensington i

8. DC Port (20V)

Port DC | Puerto DC | DC-Anschluss | Porta DC | DC Portu |
Port DC | DC Port | nopt DC | DCAR—h | DCEE | Btk |
Biima

9. Ethernet Port (1 Gigabit)

Port Ethernet | Puerto Ethernet | Ethernet-Anschluss | Porta
Ethernet | Ethernet Portu | Port Ethernet | Conexdo de Rede |
MopT Ethernet | ¥ —H % w bAR— b | O|HY ZE | ZXABEKIR
| LUK O

10. 2x USB 3.0 Ports (5Gbps)

Ports USB 3.0 | Puertos USB 3.0 | USB 3.0-Anschlisse | Porte
USB 3.0 | USB 3.0 Portlari | Portas USB 3.0 | lMopTbl USB 3.0 |
USB3.07R—k | USB3.0 ZE | USB 3.0 #% | USB 3.0 it

11. 2x DisplayPort 1.4 Ports* (4K@60Hz)
Ports DisplayPort 1.4 | Puertos DisplayPort 1.4 | DisplayPort
1.4-Anschlisse | Porte DisplayPort 1.4 | DisplayPort 1.4 Portlari |
Porty DisplayPort 1.4 | Portas DisplayPort 1.4 | MopTbi DisplayPort
1.4 | DisplayPort 1.4 7R—I | DisplayPort 1.4 ZE | DisplayPort
1.4% 0 | DisplayPort 1.4 %0

12. 2x HDMI 2.0 Ports* (4K@60Hz)

Ports HDMI 2.0 | Puertos HDMI 2.0 | HDMI-2.0-Anschlisse | Porte
HDMI 2.0 | HDMI 2.0 Portlari | Porty HDMI 2.0 | Portas HDMI 2.0
| MopTbl HDMI 2.0 | HDMI 2.0 /R— | HDMI 2.0 ZE | HDMI 2.0
IwE | HDMI 2.0 %0

13. HDMI Port (DP Alt Mode) (4K@60Hz)
Port HDMI | Puerto HDMI | HDMI-Anschluss | Porta HDMI |
HDMI Portu | Port HDMI | Porta HDMI | MopT HDMI | HDMI
A=t | HDMI ZE | HDMI E8 | HDMI i1

*Require DisplayLink software | Nécessite le logiciel
DisplayLink |  Requieren el software DisplayLink |
DisplayLink-Software erforderlich | Richiede il software DisplayLink
| DisplayLink yazilimi gerektir | Wymaga oprogramowania
DisplayLink | Requer software DisplayLink | Tpe6yetca M0
DisplayLink | DisplayLink Y7 b2 7hWETY | DisplayLink
ATEY L | B2 DisplayLink #ff | T DisplayLink ¢

NEED HELP?

BESOIN D'AIDE? | ¢(NECESITA AYUDA? | BENOTIGEN SIE
HILFE? | HAI BISOGNO DI AIUTO? | YARDIMA MI
IHTIYACINIZ VAR? | POTRZEBUJE POMOCY? | PRECISA
DE AJUDA? | HYXXHA MOMOLLb? | BIIFDURETIH? |
CE0| ERstiUIb | REEE? | FEEH?

 +1858 268 1800

4 support@satechi.com

7365 Mission Gorge Rd. Ste. G
San Diego, CA 92120, USA

www.satechi.net




